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Introdução 

Processo automático de identificação de termos MeSH em falta: caso prático de Farmácia 

• Medical Subject Headings (MeSH): vocabulário médico controlado da U.S. National 
Library of Medicine utilizado para indexar e catalogar a literatura científica na Medline 

• A utilização de MeSH nas pesquisas bibliográficas melhora a efectividade, reduzindo o 
número de registos irrelevantes recuperados1 

• Conhecer e utilizar apropriadamente os MeSH considerado um dos cinco elementos 
críticos no desenvolvimento de uma pesquisa eficiente na Medline2 

• MeSH criticado por alguns autores por ser: 

- impreciso e incompleto quando se pretende recuperar referências na área da 
 cronobiologia3 

- não corresponderem a termos comummente utilizados por fisioterapeutas4 



Avaliar a completude do thesaurus MeSH para a área 

de Farmácia em comparação com as áreas de 

Enfermagem e Medicina Dentária, através de um 

processo automático de identificação de termos MeSH 

em falta. 

Objectivo 
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Métodos 
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1. Extracção da versão 2013 do thesaurus MeSH do Website da NLM  



Métodos 
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2. Análise de todos os termos MeSH relacionados com as três áreas 
profissionais pré-definidas: Enfermagem, Medicina Dentária e Farmácia. 

Incluídos termos MeSH correspondentes a actividades específicas de cada uma das áreas 
científicas 
Excluídos termos MeSH relacionados com: 
a) Condições médicas e psicológicas; 
b) Substâncias químicas, medicamentos e dispositivos médicos; 
c) Elementos de anatomia; 
d) Termos não relacionados com a profissão; 
e) Termos MeSH relacionados com actividades realizadas por mais do que uma das profissões. 

Pesquisa na base de dados de 
MeSH dos seguintes termos 
truncados: nurs*, dent* e pharm*  



Métodos 
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3. Listas obtidas contendo MeSH relacionados com actividades específicas de 
Enfermagem, Medicina Dentária e Farmácia foram integradas no ficheiro do 
thesaurus MeSH 

Identificação de código numérico (tree code), nível 
hierárquico, e número de descendentes 
(granularidade) para cada um dos MeSH 



Métodos 
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4. Processo automático de identificação de termos MeSH em falta 

Figura 1. Estrutura hirerárquica da árvore de MeSH.  

Anthropology, Education, Sociology and Social Phenomena Category (I) 
Education (I02) 

Education, Professional (I02.358) 
Education, Dental (I02.358.274) 
Education, Medical (I02.358.399) 
Education, Nursing (I02.358.462) 
Education, Pharmacy (I02.358.525) 

Disciplines and Occupations Category (H) 
Health Occupations (H02) 

Evidence-Based Practice (H02.249) 
Evidence-Based Dentistry (H02.249.500) 
Evidence-Based Medicine (H02.249.750) 
Evidence-Based Nursing (H02.249.875) 

Identificação de MeSH-ascendentes (pais) que continham termos MeSH-descendentes (filhos) 
de Enfermagem e de Medicina Dentária, mas que não tinham termos MeSH-filhos de Farmácia. 
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5. Estimativa do número de artigos potencialmente indexados com o MeSH de 
Farmácia em falta  MeSH-principal + “pharmacy” ou “pharmacist” [TW] 

6. Análise estatística 

Estatística descritiva (variáveis categóricas e de tendência central) 

Medidas de dispersão (variáveis discretas e contínuas) 

Teste de Kolmogorov-Smirnov (normalidade) 

Qui-quadrado (associação entre distribuição hierárquica dos termos 

MeSH e categorias nas quais estavam indexadas) 

Significância estatística definida como p<0,05 



Resultados 
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Tabela 1: Termos MeSH recuperados da base de dados utilizando os seguintes termos truncados 

nurs*, dent* and pharm*. 

Termos MeSH Nurs* Dent* Pharm* 

Total termos MeSH  145 921 781 

Termos MeSH excluídos 

a) Condições médicas e psicológicas 

b) Substâncias químicas, medicamentos e dispositivos 

médicos 

c) Elementos de anatomia 

d) Termos não relacionados com a profissão 

e) Termos MeSH relacionados com actividades realizadas 

por mais do que uma das profissões 

51 

3 

6 

- 

23 

19 

776 

148 

529 

47 

30 

22 

755 

18 

667 

- 

23 

47 

Termos MeSH (Posições MeSH) 94 (173) 145 (270) 26 (44) 
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• Distribuição entre níveis hierárquicos significativamente diferente (qui-quadrado p <0,001) 

• MeSH de Medicina Dentária situados em níveis mais elevados comparando com Enfermagem e 
Farmácia 

• MeSH de Enfermagem e Medicina Dentária com níveis mais específicos que Farmácia 

Tabela 2: Distribuição de MeSH por níveis hierárquicos nas três profissões. 

Enfermagem Medicina Dentária Farmácia 

2 0 0,4% 0 

3 1,7% 11,9% 4,5% 

4 13,3% 30,7% 20,5% 

5 52,0% 29,6% 43,2% 

6 22,5% 15,6% 25,0% 

7 9,2% 7,0% 4,5% 

8 0,6% 4,4% 2,3% 

9 0,6% 0,4% 0 



Resultados 
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• Identificação objectiva de 18 novos termos MeSH de Farmácia, com 
2342 (DP = 3,350) artigos potencialmente indexados. 

Tabela 3: Granularidade (nº descendentes) dos MeSH nas três profissões. 

Enfermagem Medicina Dentária Farmácia 

0,99 (DP = 0,29) 2,21 (DP = 0,96) 1,07 (DP = 0,50) 



Resultados 
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MeSH-ascendente MeSH-descendentes Enfermagem  
(número artigos) 

MeSH-descendentes Medicina 
Dentária  

 (número artigos) 

Potenciais MeSH-descendentes 
Farmácia  

(número artigos potencial) 

Biomedical Research Nursing Research 
(44,854) 

Dental Research 
(2,137) 

Pharmacy Research  
(1,152) 

Clinical Audit Nursing Audit 
(2,908) 

Dental Audit 
(331) 

Pharmacy audit  
(245) 

Comprehensive Health 
Care 

Nursing Process 
(73,739) 

Comprehensive Dental Care 
(548) 

Pharmacy Process  
(1,621) 

Delivery of Health Care Nurse's Practice Patterns 
(652) 

Dentist's Practice Patterns 
(1,533) 

Pharmacist’s Practice Patterns 
(10,811) 

Economics Economics, Nursing 
(3,871) 

Economics, Dental 
(3,898) 

Economics, Pharmacy  
(8,510) 

Evidence-Based Practice Evidence-Based Nursing 
(1,589) 

Evidence-Based Dentistry 
(621) 

Evidence-Based Pharmacy  
(361) 

Faculty Faculty, Nursing 
(7,995) 

Faculty, Dental 
(1,908) 

Faculty, Pharmacy  
(481) 

Forensic Sciences Forensic Nursing 
(284) 

Forensic Dentistry 
(2,284) 

Forensic Pharmacy  
(44) 

History History of Nursing 
(2,999) 

History of Dentistry 
(2,643) 

History of Pharmacy  
(5,175) 

Tabela 4: MeSH-ascendentes contendo MeSH-descendentes para Medicina Dentária e Enfermagem, mas sem 
correspondente para área de Farmácia e respectivo número de artigos indexados sob cada termo MeSH. 
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MeSH-ascendente MeSH-descendentes Enfermagem  
(número artigos) 

MeSH-descendentes Medicina 
Dentária  

 (número artigos) 

Potenciais MeSH-descendentes 
Farmácia  

(número artigos potencial) 

Informatics Nursing Informatics 
(898) 

Dental Informatics 
(129) 

Pharmacy Informatics  
(108) 

Libraries Libraries, Nursing 
(333) 

Libraries, Dental 
(176) 

Libraries, Pharmacy  
(125) 

National Institute of 
Health (U.S.) 

National Institute of Nursing 
Research (U.S.) 
(17) 

National Institute of Dental and 
Craniofacial Research (U.S.) 
(29) 

- 

Patient Care 
Management 

Nurse's Practice Patterns 
(652) 

Dentist's Practice Patterns 
(1,533) 

Pharmacist’s Practice Patterns  
(6,857) 

Personnel, Hospital Nursing Staff, Hospital 
(36,455) 

Dental Staff, Hospital 
(212) 

Pharmacy staff, Hospital  
(825) 

Philosophy Philosophy, Nursing 
(16,698) 

Philosophy, Dental 
(3,148) 

Philosophy, Pharmacy  
(770) 

Professional-Patient 
Relations 

Nurse-Patient Relations  
(29,182) 

Dentist-Patient Relations 
(7,289) 

Pharmacist-Patient Relations (926) 

Records as a Topic Nursing Records 
(6,158) 

Dental Records 
(2,898) 

Pharmacy Records 
(1,788) 

School Health Services School Nursing 
(4,258) 

School Dentistry 
(1,604) 

School Pharmacy  
(22) 

Tabela 4 (cont): MeSH-ascendentes contendo MeSH-descendentes para Medicina Dentária e Enfermagem, mas sem 
correspondente para área de Farmácia e respectivo número de artigos indexados sob cada termo MeSH. 



Discussão 
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• Número de termos MeSH relevantes obtidos para Farmácia cerca de 1/3 e 1/5 dos 
termos para Enfermagem e Medicina Dentária, respectivamente. 

• Mais de 2000 artigos de Farmácia estariam indexados sob os 18 novos termos MeSH. 
Apesar de poder parecer um número de artigos reduzido é muito semelhante aos 
artigos indexados sob os MeSH de Enfermagem. Como tal, o reduzido número de 
artigos de Farmácia que não se encontram indexados correctamente não poderia ser 
utilizado como um pretexto para a não criação destes novos termos. 

• A inclusão dos 18 novos termos identificados no thesaurus MeSH aumentaria o número 
de MeSH específicos de Farmácia em mais de 50%. 

• Apesar de se terem incluído dois novos termos de Farmácia na versão do thesaurus 
de 2014 – Pharmacy Residency e Polypharmacology –, nenhum deles corresponde a 
um dos 18 termos identificados. 



Conclusões 

Verificou-se um desequilíbrio na cobertura do thesaurus MeSH para a área 
de Farmácia em comparação com as áreas de Enfermagem e Medicina 

Dentária. 

Encontraram-se com recurso a um método automático e objectivo 18 
termos MeSH actualmente em falta no thesaurus. 

A inclusão destes novos termos no thesaurus aumentaria o número de 
MeSH específicos de Farmácia em mais de 50%. 

Melhoria da completude do thesaurus MeSH para a área de Farmácia irá 
facilitar a busca de estudos na MEDLINE quando se pretenda estabelecer a 

evidência através da realização de revisões sistemáticas. 
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